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摘 要!作为非英语母语国家作者$很多中国作者在用英语撰写医学论文时$常常在近义词辨
析和准确用词方面遇到困难' 本文基于道兰氏医学词典的释义$以肿瘤学论文常见表达为例$

试分类列举医学英语论文写作中易混淆的部分名词并作辨析'
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科学研究具有公开*客观*可重复*成体系等特

征$ 而这些特征无法仅仅通过口头或视觉传播来体

现$必须依靠文字传播$论文发表就是科研工作的最

后一步+

<

,

' 只有通过论文发表公之于众$科研成果才

能得以传播*交流*验证*巩固和发展'日常口语交流

中的错误表达无伤大雅$不会造成太大影响$而诉诸

文字的错误表达对医学信息传播就有可能造成致命

影响+

!

,

' 在对外学术交流和临床
D

科研中$越来越多

的临床医生和科研人员将不可避免需要使用非母语

!通常为英语&来进行论文写作$中国作者在国际期

刊上刊发的生物医学论文数量逐年攀升'然而$即便

是一些经验丰富的作者$ 其发表的论文中也常常存

在相当数量的错误表达+

=

,

' 目前$基于文章框架!尤

其是论文摘要结构& 的有关医学英文写作的文献已

有不少+

>

$

*

,

$大部分作者对医学论文的文章框架也比

较熟悉$写作的难点反而在于词汇的选择'英文写作

中应尽量选用词义表达最准确*最符合语境的词汇+

)

,

'

准确理解词汇含义并正确运用$ 将大大提高文章的

可读性$ 也在一定程度上影响文章的投稿命中率及

可传播性'错误的用词有可能导致语句的歧义$轻则

影响读者对文章内容的理解$ 重则导致表达的意思

与实际情况南辕北辙'作为非英语母语作者$很多中

国作者在用英语写作医学论文时$ 对一些词汇缺乏

系统准确的学习$ 容易混淆的词语!
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!可能成为写作的陷阱" 容易混淆的情

况包括同一词性的词语混淆#例如名词与名词的混

用$ 动词与动词的混用等! 和不同词性的词语混淆

%例如名词与动词的混用$ 动词与形容词的混用$名

词与形容词的混用等!" 这其中&名词与名词混用的

问题较为隐蔽而不易察觉'

很多作者对于写作常常有一个误区& 即认为以

往发表过的文献中出现过的表达都是准确的& 不假

思索地用在自己的文章中"诚然&大量阅读高质量文

献&在拓宽加深对专业知识了解掌握的同时&也可以

培养对论文写作的概念和语感& 增加词汇和句式表

达的积累" 但这些对语言的学习积累一定要建立在

充分的辨析上& 尤其是在文献中看到对同一概念出

现多种不同表达时& 要有意识地求证哪种表达是准

确的" 医学词典就是求证的有力工具" 在庞杂的医

学词典中&(道兰氏医学词典)%

01*2-'/

*

3 42253(*-()/

6)/&+-2 0&+(&1'-*7

!

+

%

,被公认为是医学词典中的-圣

经./ 基于(道兰氏医学词典)的释义&本文分三类例

举医学英语论文写作中易混用的部分名词并作辨

析&以肿瘤学研究论文中的常见句式作为例句&加深

对这些名词的理解/

#

表示动作
8

操作方式的名词及其对应

名词

表示动作
8

操作方式的名词通常用于指某一动

作或操作的整个过程& 而其对应的名词则指这一过

程的产物$作用的对象或所使用的物质/ 例如&表述

疾病分期时&容易混用的
3(-.&'.

和
3(-.)

0表述影像

学检查时&容易混用的
&9-.&'.

和
&9-.)

0表述印迹

杂交时&容易混用的
:21((&'.

和
:21(

0表述基因转录

时&容易混用的
(*-'3+*&;(&1'

和
(*-'3+*&;(

0表述器官

移植时&容易混用的
(*-'3;2-'(-(&1'

和
(*-'3;2-'(

0表

述显微镜检查时& 容易混用的
9&+*13+1;7

和
9&+*1!

3+1;)

0表述放疗时&容易混用的
&**-/&-(&1'

和
*-/&-!

(&1'

&等等/ 分别辨析如下1

!"! #$%&'(&)*$%&+

表述疾病分期时&

3(-.&'.

指的是通过物理诊断$

影像学检查$实验室检查$病理活检$外科手术记录

等手段& 得到某一个体的患病严重程度和受累范围

的信息&确定该个体疾病分期情况的过程&也用于表

达疾病分期的系统标准/

<(-.)

指的是某一个体在疾

病发展过程中所处的特定阶段& 即根据某一个体的

各项临床指标得出的具体分期情况& 可用于制定相

应的治疗计划&并了解疾病的预后和转归/

例句1

=++5*-() )>-25-(&1' 1? 279;, '1/) 9)(-3(-3&3 &'

;-(&)'(3 @&(, :2-//)* +-'+)* &3 &9;1*(-'( ?1* /&3)-3)

!"#$%&'A

B,) (591*!'1/)!9)(-3(-3&3 CBD6E !"#'%&' 373()9

1? (,) =9)*&+-' F1&'( G199&(()) 1' G-'+)*8H'&1' ?1*

4'()*'-(&1'-2 G-'+)* G1'(*12 &3 (,) 9-&' (112 53)/ (1

&/)'(&?7 ;-(&)'(3 ?1* +2&'&+-2 (*&-23A

B,) )I;*)33&1' 1? J0!K# &3 ,)()*1.)')153 &'

9)(-3(-(&+ 279;, '1/)3 ?*19 ;-(&)'(3 @&(, !"#'( B#!

LDM6N .-3(*&+ -/)'1+-*+&'19-A

!,- ./%&'(&)'/%&+

表述影像学检查时&

&9-.&'.

指的是运用计算机

断层照相$核磁共振$超声波等检查手段形成图像的

过程& 而
&9-.)

指的是运用这些检查手段得到的图

像/

例句1

B,*)) ;-(&)'(3 @&(, %)#'%&' ;)*?1*9)/ 91*) (,-'

#N /-73 :)?1*) ,);-()+(197 @)*) )I+25/)/

0

! ;-(&)'(3

@&(, ;11*!O5-2&(7 GB %)#'(! @)*) -231 )I+25/)/A

!,0 123$$'(&)423$

印迹杂交法是基因诊断技术的一种 & 包括

D1*(,)*'

$

<15(,)*'

和
P)3()*'

等多种方式/ 把
0D=

$

QD=

或蛋白质等在薄膜滤器上经浸润$ 固定后&进

行杂交&生成杂种分子/ 表述印迹杂交实验时&

:21(!

(&'.

指的是将杂交底物转移到具有吸收特性的物质

上或利用这种物质进行吸收的过程& 而
:21(

既可指

这一技术& 也可指包括被转移的基因物质在内的作

用底物/

例句1

G0LL ;*1()&' )I;*)33&1' &' :*)-3( +-'+)* +)22

2&')3 @-3 /)()+()/ @&(, P)3()*' *+,"A

J*1()&' )I(*-+(&1' -'/ *+,""%&' @-3 ;)*?1*9)/ -3

;*)>&15327 /)3+*&:)/A

B,) -'-273&3 1? (,) *+,"! 1? &995'1;*)+&;&(-()3

+1'?&*9)/ (,) /1@'!*).52-(&1' 1? G0LL ;*1()&' )I;*)3!

3&1'A
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!"# $%&'()%*+,*-'.,%&'()%*+,

基因转录是指以
&'(

的一条链为模板 !在

)'(

聚合酶的催化转录作用下!按照碱基互补配对

原则合成
)'(

! 将遗传信息从
&'(

转移到
)'(

"

*+,-./+01203-

指的就是这一由
&'(

转录合成
4)'(

的过程! 而
2+,-./+012

指的是经由这一过程合成的

4)'(

!即转录物"

例句#

5!6 ,/2. ,. , !"#$%&"'(!)*$ 7,/23+ 28,2 2,+9:2.

.:;:+,< 9:-:. 28,2 ,+: :-9,9:= 0- /:<< />/<: 1+39+:.!

.03- ,-= /:<< 1+3<07:+,203-?

(@&A( +:9B<,2:. C>/<0- &# :D1+:..03- 28+3B98

!"+,%&")(!)*,?

A-<> 1+3E:. 1:+7:/2<> 4,2/8:= 23 , !"+,%&")(!

F:+: +:2,0-:=

!

+:.B<20-9 0- 2F3 .:2. 37 1+3E:. 2,+9:20-9

1+32:0-!/3=0-9 ,-= !-3-!/3=0-9 2+,-./+012.

!

+:.1:/20;:<>?

!"/ $%&'(+0&',&,*-'.,%&'(+0&',

表述器官移植时!

2+,-.1<,-2,203-

指的是将移植

物从供体移植到受体的这一过程$而
2+,-.1<,-2

作为

名词使用时! 指的是从供体移植到受体的活体器官

或组织!即移植物"

例句#

*8: 1,20:-2 F028 8:1,23/:<<B<,+ /,+/0-34, B-=:+!

F:-2 <0;:+ !"+,%(-#,!#!.*, F028 28: !"+,%(/+,! 3E!

2,0-:= 7+34 8:+ E+328:+?

!"1 2*)%-()-+3.4*)%-()-+5

表述显微镜检查时!

40/+3./31>

指的是使用显

微镜进行观察的过程! 而
40/+3./31:

指的是用于观

察细微结构并获得图像的仪器设备%%%显微镜"

例句#

G: :D,40-:= 28: /3--:/20;: 20..B: =:;:<314:-2

37 CH$ /3<3- /,+/0-34, 0- 40/: E> :<:/2+3- 0)!

1"*%&*(2?

*8: .18:+30=. F:+: 183239+,18:= F028 ,- 0-;:+2:=

0)3"*%&*(4?

!"6 7%%&8*&,*-'.%&8*&,*-'

在表述放疗时!

0++,=0,203-

指的是应用放射线作

用于实体肿瘤的过程! 而
+,=0,203-

既可指放射治疗

这一治疗方法!也可指不同来源的放射线"

例句#

*8: 1,20:-2 0. B-=:+930-9 .""+5.#!.*, F028 IIJ>

"#6.7!.*, :4022:= E> , <0-:,+ ,//:<:+,23+?

!

匹配对象不同的名词

英语中存在大量近义词! 在实际写作时需根据

具体的匹配对象选择使用不同名词! 而词语搭配不

当则容易造成逻辑性错误"例如!表述在治疗过程中

发生的与治疗目的无关的事件时!容易混用的
23D0!

/02>

&

,=;:+.: :;:-2

和
.0=: :77:/2

$ 表述症状或疾病复

发时!容易混用的
+:/B++:-/:

和
+:<,1.:

!等等" 分别

辨析如下#

9"! $-:*)*,3.&8;5%(5 5;5',.(*85 5<<5),

这三个术语中!

23D0/02>

'毒性(是治疗的一个特

征属性!匹配对象是)治疗*$而
,=;:+.: :;:-2

'不良

反应(和
.0=: :77:/2

'副作用(则是从患者身上观察到

的事件!匹配对象是)患者*"

23D0/02>

指的是治疗物

质'如放射线或化疗药物(引起直接或间接损伤生物

体的能力"

.0=: :77:/2

是指药物在治疗剂量时产生的

与治疗目的无关的作用! 但这些作用不一定都会导

致患者其他病痛或危害"譬如!阿托品的药理作用包

括增快心率&抑制汗腺分泌等!当用于治疗心动过缓

时!其抑制汗腺分泌的作用即为副作用" 而
,=;:+.:

:;:-2

则是指治疗引起的与治疗目的无关的&导致患

者其他病痛或危害的反应" 例如! 链霉素引起的耳

聋&扑尔敏引起的嗜睡等"

例句#

*8: 43.2 0413+2,-2 +:KB0+:4:-2 73+ , /8:4328:+,!

1:B20/ ,9:-2 0. <3F 0-2+0-.0/ !*8.&.!2?

*8: %.69 9::93! D:+3.2340, F,. +:/3+=:= 73+ #L

1,20:-2. F83 F:+: 2+:,2:= F028 ,2+310-: 73+ E+,=>+8>28!

40,?

*8: 43.2 /3443- /8:4328:+,1>!+:<,2:= +5;9"%9

9;9,!% F:+: 7,209B: 0- H$M

!

=0NN0-:.. 0- !%M

!

,-=

-,B.:, 0- !OM 37 28:.: 1,20:-2.?

9"9 =5)>%%5')5.%50&+(5

这两个单词均有)复发*的意思!并常常被认为

可以互换使用!甚至混用于单篇论文内"根据词典准

确释义!

+:/B++:-/:

指的是症状经缓解消失后的再次

出现!匹配对象是)症状*$而
+:<,1.:

指的是疾病经

治疗终止一段时间后的再次出现! 匹配对象是 )疾

病*"
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例句!

&'( )*+,-.+/ 0,+1 1,21 3-4-3/ 56 789 :&; )<,5<

+5 +<-*+=-.+ 1*4- * 1,21 <,/> 56 ?,/-*/- !"#$%&' *.?

?,/+*.+ =-+*/+*/,/@

A1- !"()!!"*(+ 56 <-63BC /D=)+5=/ 0*/ <-)5<+-?

ED F 2*/+<,G G*.G-< )*+,-.+/ 0,+1,. F =5.+1/ *6+-<

G1-=5+1-<*)D@

H

涵义范围不同的名词

英语中的一部分近义词" 其涵义覆盖的范围有

所不同"差异比较细微"需细致辨析# 例如"表述细

胞集落时"容易混用的
G535.D

和
G35.-

$表述医疗技

术时"容易混用的
+-G1.5352D

和
+-G1.,IB-

$表述治疗

剂量时"容易混用的
?5/*2-

和
?5/-

$表述治疗时"容

易混用的
+<-*+=-.+

和
+1-<*)D

"等等#分别辨析如下!

!"# $%&%'()*&%'+

表述细胞集落时"

G535.D

指的是将单个细胞或

若干同种细胞接种到固体培养基表面" 在适宜的空

间和培养条件下" 使其迅速生长繁殖并形成的细胞

堆# 而
G35.-

特指来自同一祖先"经无性繁殖而形成

的纯种细胞系%有机体或植物"其中的每个细胞均具

有完全相同的遗传基因#

例句!

J4-<-C)<-//,5. 56 A7K ,. 2*/+<,G G*.G-< G-33/ /,2!

.,6,G*.+3D /B))<-//-? ,. 4,+<5 G-33 )<53,6-<*+,5. *.?

(,#,*- 65<=*+,5.@

;+ 3-*/+ $L#M (#,*+& 6<5= -*G1 /*=)3- 0-<- /-!

3-G+-? 65< /-IB-.G,.2 *.*3D/,/@

K+*E3- ;N8#!-C)<-//,.2 (#,*+& 0-<- /-3-G+-? ED

O-.-+,G,. PQ*G1- :,*2.5/+,G/

"

N.?,*.*)53,/

"

N&

"

RK;ST

!,- .+*/'%&%0()1+*/'234+

在表述医疗技术时"

+-G1.5352D

常作不可数名词

使用"指科学知识在实践中的总体运用"其含义较抽

象$而
+-G1.,IB-

常作可数名词使用"指某一操作或

外科手术的具体方法或者技巧#

例句!

Q5E5+,G .+(/*,0,1- ,. +1- -*<3D !MMM

&

/ <-/B3+-?

,. * /,2.,6,G*.+ )<52<-// ,. +1- /B<2,G*3 =*.*2-=-.+ 56

)<5/+*+- G*.G-<T

8-G*B/- .-0 ?,*2.5/+,G .+(/*23)+&

"

/BG1 */ UQN

*.? 7QRK

"

0-<- .5+ *4*,3*E3- *+ 5B< G-.+-< E-+0--.

!MM$ *.? !MMV

"

+B=5< /+*2,.2 0*/ =5/+3D E*/-? 5. (A

-C*=,.*+,5.T

A1- ,.+<5?BG+,5. 56 * .-0 .+(4*23)+ 56 <*?,5+1-<*!

)D /15B3? *30*D/ E- ?<,4-. ED G3,.,G*3 G<,+-<,*

"

65< -C*!

=)3-

"

+1- <-?BG+,5. 56 +5C,G,+D 5< +1- ,=)<54-=-.+ 56

5B+G5=-/T

!,! 5%670+)8%6+

表述治疗剂量时"

?5/*2-

指的是给药或放疗的

剂量%频率和次数的确定和调整$而
?5/-

指的是单

次给药或放疗的剂量#

例句!

A1- )*+,-.+ 0*/ +<-*+-? 0,+1 G,/)3*+,. *+ *. ,.,!

+,*3 5,&+ 56 F""=2T A1-<-*6+-<

"

+1- 5,&$1+ 0*/ !""=2

?*,3D 65< ! 0-->/T

!"9 .:+71;+'1)1/+:7<(

!<-*+=-.+

和
+1-<*)D

都有'疗法(%'治疗(的意

思"但
+<-*+=-.+

的涵义更广"比较抽象$而
+1-<*)D

则可指具体的治疗方法 )

$

*

"可以通过增加前缀或者

与其他单词组合" 作为特定治疗方式的名称" 比如

G1-=5+1-<*)D

+化疗,%

<*?,5+1-<*)D

+放疗,%

+*<2-+-?

+1-<*)D

+靶向治疗,等#

例句!

!"#$%&'( )*+,-(*+.&/0 ,/ G5==5.3D B/-? ,. +1-

.!+$.6+*. 56 G*.G-<T

!"= >28+ +??+*1)78@+:6+ +@+'1

上文提到的
/,?- -66-G+

和
*?4-</- -4-.+

也属于

涵义范围不同的名词# 当药物在治疗剂量时产生的

副作用导致了患者其他病痛或危害时" 就成为了不

良反应"也就是说
/,?- -66-G+

的涵义范围覆盖了
*?!

4-</- -4-.+

#

例句!

A1,/ G1-=5+1-<*)-B+,G *2-.+ 1*/ /-4-<*3 &25+ +7!

7+(.&T J.3D /5=- 56 +15/- &25+ +77+(.& 05B3? 3-*? +5

859+!&+ +9+*.&T

W

小 结

医学论文英文写作中容易混用的名词还有很

多"本文仅列举了常见的一部分#而除了名词与名词

的混用之外" 英文写作中还存在很多其他词汇混淆
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的情况!这些词汇通常具有相似的含义"但又不完全

一致!由于英语是一种词汇量非常丰富的语言"大概

有
1"

万个单词"其中包括大量的近义词"并且英语

词汇不断随社会经济文化发展和文化交流而发生变

化"因此词语辨析有相当的难度"好在大部分词语的

含义数百年仍然保持不变#

2

$

!

对词汇的理解需结合其所处句式%段落的语境"

而不是作为孤立词汇进行理解#

0"

$

! 对某个特定词汇

而言"其本身并不存在正确或错误的情况!只有将它

放在特定的语句%段落或全文来理解"才能判断在该

语境中使用该词汇是否正确! 在撰写英文论文时准

确理解和使用词汇"避免语句的岐义%错义"才能准

确的传达信息" 达到学术交流的目的! 要做到这一

点"离不开广泛的文献阅读和词典查证!
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